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POS. COD. DESCRIZIONE DESCRIPTION DESCRIPTION BESCHREIBUNG DESCRIPCION

  1B ❉  0840 MOTORE TRIFASE THREE-PHASE MOTOR MOTEUR TRIPHASÉ DREIPHASEN-MOTOR MOTOR TRIFÀSICO
  3B ❉  0282 ELETTROVALVOLA SOLENOID VALVE ÉLECTROVANNE MAGNETVENTIL ELECTROVÁLVULA
  3E ❉ 13003 ELETTROVALVOLA SOLENOID VALVE ÉLECTROVANNE SIT MAGNETVENTlL ELECTROVALVULA
  4B ❉  3131 BRUCIATORE BURNER BRÛLEUR BRENNER QUEMADOR
  4F ❉ 11030 BRUCIATORE BURNER BRULEUR BRENNER QUEMADOR
  7N ❉ 40907 ASS. VETRO PORTA INTERNO GLASS INTERIOR ASSEMBLY ENSEMBLE INTERIEUR VITRE INNENTEIL GLAS CONJUNTO INTERIOR CRISTAL
  8A ❉ 10720 MOTOVENTILATORE MOTOR-DRIVEN FAN MOTOVENTILATEUR GEBLÄSE MOTOVENTILADOR
  9B ❉ 10003 RELÈ RELAY RELAIS RELAIS RELÉ    
 10B ❉ 10307 LAMPADINA 35W 35W LAMP AMPOULE 35W LAMPE 35W BOMBILLA 35W
 11A 10008 TERMOSTATO THERMOSTAT THERMOSTAT THERMOSTAT TERMOSTATO
 11G  0154 TERMOSTATO THERMOSTAT THERMOSTAT THERMOSTAT TERMOSTATO
 12B  3572 SONDA LIVELLO LEVEL SENSOR SONDE NIVEAU TEMPERATURFÜHLER SONDA DE NIVEL
 12L 10411 SONDA PROBE S0NDE SONDE SONDA
 17  3738.1 ASS. AGGANCIO HOOK ASSEMBLY ENS. CLOCHET SATZ ENHAKUNG CONJUNTO ENGANCHE
 20 10201 BLOCCO MORSETTI TERMINAL BLOCK BLOC BORNES EINHEIT KLEMMEN BLOQUE BORNES
 21  3736.1 BOCCOLA BUSH BAGUE BUCHSE CASQUILLO

 21A  3734 BOCCOLA BUSH BAGUE BUCHSE CASQUILLO
 21B  1107 BOCCOLA BUSH BAGUE BUCHSE CASQUILLO
 21C  3024 BOCCOLA PREMI SONDA SENSOR BUSHING BAGUE PRESSE-SONDE KLEMMBUCHSE FÜHLER CASQUILLO APRIETA SONDA
 22 11001 CANDELA D'ACCENSIONE PILOT LIGHT BOUGIE D'ALLUMAGE ZÜNDKERZE BUJÍA DE ENCENDIDO

 23B 11016 CENTRALINA CONTROLLO CONTROL UNIT CENTRALE DE CONTROLE KONTROLLSCHALTUNG CENTRAL DE CONTROL
 24  0045D CERNIERA INF. PORTA BOTTOM DOOR HINGE CHARNIÉRE INF. PORTE UNTERES TÜRSCHARNIER GOZNE INFERIOR PUERTE
 25 12024 CERNIERA SUP. PORTA TOP DOOR HINGE CHARNIÉRE SUP. PORTE OBERES TÜRSCHARNIER GOZNE SUPERIOR PUERTA

 25A 12078 CERNIERA SUP. FISS. VETRO TOP DOOR HINGE CHARNIÉRE SUP. PORTE OBERES TÜRSCHARNIER GOZNE SUPERIOR PUERTA
 27 10001 CONTATTORE CONTACTOR CONTACTEUR VERBINDER CONTACTOR       
 33  0812.01 GUARNIZIONE SEAL JOINT DICHTUNG JUNTA

 33A 14025 GUARNIZIONE SEAL JOINT DICHTUNG JUNTA
 39B  3700.2 MANIGLIA HANDLE POIGNÉE GRIFF MANILLA
 40D 15018 MANOPOLA KNOB MANETTE DREHSCHALTER MANDO NEGRO
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 41  3747 MECCANISMO CENTRALE CLOSING CENTRAL MECHANISM MÉCANISME CENTRAL ZENTRALER MECHANISMUS MECANISMO CENTRAL
 42  1519 MICROINTERRUTTORE DOOR MICROSWITCH MICRO INTERRUPTEUR MIKROSHALTER MICROINTERRUPTOR

 43A 15002 MOLLA SPRING RESS0RT FEDER RESORTE
 43B 15031 MOLLA SPRING RESS0RT FEDER RESORTE
 45 10204 MORSETTO PORTAFUSIBILE FUSE-HOLDER TERMINAL BORNE A FUSIBLE SICHERUNGSKLEMME BORNE PORTAFUSIBLE

 45A 10202 MORSETTO BLU BLUE TERMINAL BORNE BLEUE KLEMME BLAU BORNE AZUL
 45C 10203 MORSETTO GIALLO/VERDE YELLOW/GREEN TERMINAL BORNE JAUNE/VERTE KLEMME GELB/GRÜN BORNE AMARILLO/VERDE
 45D 10220 MORSETTO PETTINE COMB TERMINAL BORNE PEIGNE KAMMKLEMME BORNE PEINE
 47F 15006 PIEDINO LUNGO LONG FOOT PIED LONG LANGER FUß PIE LARGO
 49D 40795 RACCORDO SONDE SENSOR COUPLING RACCORD SONDES ANSCHLUßSTÜCK FÜHLER RACOR SONDAS
 50B 10308 PORTALAMPADA LAMP HOLDER DOUILLE POUR AMPOULE LAMPENHALTER PORTALÁMPARAS            
 51A  1362 PRESSACAVO CABLE LOCK SERRE CÂBLE KABELKLEMME PRENSAHILO
 57  0291 RIDUTTORE NERO BLACK REDUCER RÉDUCTEUR NOIR SCHWARZER REGLER REDUCTOR NEGRO
 58  0289 RIDUTTORE ROSSO RED REDUCER RÉDUCTEUR ROUGE ROTER REGLER REDUCTOR ROJO
 59  3754 RONDELLA WASHER RONDELLE BEILAGSCHEIBE ARANDELA

 59C 12085 RONDELLA WASHER RONDELLE BEILAGSCHEIBE ARANDELA
 60G 10562 SCHEDA DISPLAY MANOPOLE KNOB DISPLAY BOARD CARTE AFFICHEUR POIGNEES DISPLAY-PLATINE GRIFFE TARJETA DISPLAY MANDOS
 60M 10538 SCHEDA LIVELLO LEVEL BOARD CARTE NIVEAU NIVEAU-PLATINE TARJETA NIVEL
 60S 10533 SCHEDA POTENZA POWER BOARD CARTE PUISSANCE LEISTUNGSPLATINE TARJETA POTENCIA
 60T 10563 SCHEDA COMANDI LEVEL BOARD CARTE NIVEAU NIVEAU-PLATINE TARJETA NIVEL
 60V 10531 ASS.SCHEDA POTENZA FM FM POWER BOARD ASSEMBLY ENSEMBLE CARTE PUISSANCE FM SET LEISTUNGSPLATINE FM CONJUNTO TARJETA POT. FM
 62  3780 SPINA LOCKING PIN GOUPlLLE ÉLASTIQUE ELASTISCHER STIFT CLAVIJA ELÁSTICA

 63A  3247B SPRUZZATORE NOZZLE GICLEUR SPRITZDÜSE PULVERIZADOR
 64 10205 STAFFA TERMINALE TERMINAL BRACKET ETRIER FINAL ÖSENENDSTÜCK ESTRIBO TERMINAL

 64B 40568 STAFFA FISSAGGIO TUBO TUBE SUPPORT BRACKETY ETRIER FIXATION TUYAU ABSCHLUßBRIDE ESTRIBO FIJACION TUBO
 64D 40566 STAFFA FISSAGGIO TUBO TUBE SUPPORT BRACKETY ETRIER FIXATION TUYAU ABSCHLUßBRIDE ESTRIBO FIJACION TUBO
 68D 10323 TRASFORMATORE TRANSFORMER TRANSFORMATEUR TRANSFORMATOR TRANSFORMADOR
 69A  3873 TUBO PIPE TUBE LAUCH TUBO
 70  3196 VENTOLA FAN VENTILATEUR GEBLÄSE VENTILADOR

 70E ❉ 10724 MOTOVENTILATORE MOTOR-DRIVEN FAN MOTOVENTILATEUR GEBLÄSE MOTOVENTILADOR
 71A 10305 VETRO LAMPADA GLASS FOR LAMP HOLDER VERRE AMPOULE GLASS FÜR LAMPE VIDRIO LÁMPARA
 73A 17116 VITE SCREW VIS SCHRAUBE TORNILLO
 73B 12084 VITE SCREW VIS SCHRAUBE TORNILLO
 78  1553 RONZATORE BUZZER VIBRATEUR SUMMER AVISADOR ACÛSTICO
 86  0382 IMPUGNATURA HANDLE POIGNÉE GRIFF MANILLA
 92 40506 COPERCHIO COVER COUVERCLE ABDECKUNG TAPA
 93 40905 ASS. PORTA CON VETRO DOOR AND GLASS ASSEMBLY ENSEMBLE PORTE AVEC VITRE SET TÜR MIT GLAS CONJUNTO PUERTA DE CRISTAL
 94 40297 FIANCO SINISTRO LH SIDE COTE GAUCHE LINKE SEITENWAND LADO IZDO.

 94A 40294 FIANCO DESTRO RH SIDE COTE DROIT RECHTE SEITENWAND LADO DCHO.
 96 40343 SCHIENALE BACK PANNEAU ARRIERE RÜCKWÄNDE TRASERA
 97  3775 BLOCCHETTO SERRATURA LOCK BLOCK BLOC SERRURE SCHLOSSBLOCK BLOQUE CERRADURA
 99 10039 PROGRAMMATORE CICLO CYCLE PROGRAMMER PROGRAMMATEUR CYCLE PROGRAMMIERER PROGRAMADOR CICLO
100 12042 CHIUSURA SCARICO DISCHARGE VALVE VANNE D'EVACUATION ABFLUSSVENTIL CIERRE DESCARGA
101 10407 CONNETTORE CONNECTOR CONNECTEUR STECKVERBINDER CONECTOR

101A  3251 VALVOLA A PESO WEIGHT VALVE VANNE A POIDS KUGELVENTIL VALVULA A PESO
101H  11017 VALVOLA VALVE VANNE VENTIL VALVULA
103  0688 ANELLO DI TENUTA Ø24 GROMMET Ø24 ANNEAU D’ÉTANCHÉITÉ Ø24 DICHTUNGSRING Ø24 ANILLO DE RETENCION Ø24
104  0690 FLANGIA Ø24 FLANGE Ø24 BRIDE Ø24 FLANSCH Ø24 BRIDA Ø24

104B 40573 FLANGIA ARIA AIR FLANGE BRIDE AIR LUFTFLANSCH BRIDA AIRE
104C  3014 TAPPO CAP BOUCHON STOPFEN TAPON
104D 40493 FLANGIA FLANGE BRIDE FLANSCH BRIDA
104E 40575 FLANGIA ARIA AIR FLANGE BRIDE AIR LUFTFLANSCH BRIDA AIRE
104N 11018 FLANGIA FLANGE BRIDE FLANSCH BRIDA
105  0691 CONTROFLANGIA Ø24 COUNTERFLANGE Ø24 CONTRE-BRIDE Ø24 GEGENFLANSCH Ø24 CONTRABRIDA Ø24

107C 12095 RIDUZIONE REDUCER REDUCTION REDUKTION REDUCTOR
108  0664 RACCORDO 1/2" FITTING 1/2" RACCORD 1/2" ANSCHLUSS 1/2" RACOR 1/2"
109  0665 BICONO Ø16 BICONE Ø16 BICÔNE Ø16 DOPPELKEGEL Ø16 DOBLE CONO Ø16

109A  1076 BICONO Ø12 BICONE Ø12 BICÔNE Ø12 DOPPELKEGEL Ø12 DOBLE CONO Ø12
110H 14020 GUARNIZIONE CAMERA CHAMBER SEAL JOINT CHAMBRE DICHTUNG FÜR KAMMER JUNTA CAMARA
110L 14021 GUARNIZIONE CAMERA CHAMBER SEAL JOINT CHAMBRE DICHTUNG FÜR KAMMER JUNTA CAMARA
111 40384 SUPPORTO PIEDINO DESTRO SUPPORT FOR RIGHT FOOT SUPPORT PIED DROIT FUSSTÜTZE RECHTS SOPORTE PIE DCHO.

111A 40373 SUPPORTO PIEDINO SINISTRO SUPPORT FOR LEFT FOOT SUPPORT PIED GAUCHE FUSSTÜTZE LINKS SOPORTE PIE IZDO.
112 40329 TIRANTE SUPPORT STRUT TIRANT SPANNSTANGE TIRANTE

112L 40804 TIRANTE SUPPORT STRUT TIRANT SPANNSTANGE TIRANTE
114B 40147 SCATOLA DX BRUCIATORE RIGHT BURNER CASING BOÎTIER D. BRÛLEUR GEHÄUSE RECHTS BRENNER CAJA DCHA. QUEMADOR
114C 40146 SCATOLA SX BRUCIATORE LEFT BURNER CASING BOÎTIER G. BRÛLEUR GEHÄUSE LINKS BRENNER CAJA IZDA. QUEMADOR
115A 40180 FLANGIA SUPP. BRUCIATORE BURNER SUPPORT FLANGE BRIDE SUPP. BRULEUR ZUSATZFLANSCH BRENNER BRIDA SOPORTE QUEMADOR
116 12020 SCARICO FUMI FUME EXHAUST VENT ÉVACUATION FUMÉES RAUCHAUSLASS DESCARGA HUMOS

117A 40235 TUBO PORTAUGELLI NOZZLE TUBE TUYAU PORTE-BUSES DÜSENROHR TUBO PORTABOQUILLAS
117B 40237 TUBO PORTAUGELLI NOZZLE TUBE TUYAU PORTE-BUSES DÜSENROHR TUBO PORTABOQUILLAS
118A 40184 SCATOLA 2 BRUCIATORI 2 BURNER CASING BOÎTIER 2 BRÛLEURS BRENNERGEHÄUSE 2 CAJA 2 QUEMADORES
121C 40432 BOILER BOILER CHAUFFE-EAU BOILER CALDERA
122 40472 SCATOLA BRUCIATORI BOILER BURNER CASING BOÎTIER BRÛLEURS BRENNERGEHÄUSE CAJA QUEMADORES
123 40406 PIOLO SFIATO BREATHER SPINDLE TETON PURGEUR ENTLÜFTERSTIFT PERNO DE PURGADO

123A 12077 PIOLO VETRO TEFLON TEFLON PIN FOR GLASS FIXATION VITRE TEFLON ZAPFEN GLAS/TEFLON PERNO VIDRIO TEFLÓN
123B 12007 PIOLO PER CANALINA DRAIN CHANNEL PIN FIXATION POUR TUYAU ZAPFEN FÜR WASSERABLFUSS PERNO PARA CANAL
123C 12062 PIOLO CENTRAGGIO STRUTTURA STRUCTURE CENTRING PIN PIVOT CENTRAGE STRUCTURE ZENTRIERSTIFT FÜR STRUKTUR PERNO DE CENTRAJE ESTRUCT.
124 10405 SONDA A SPILLONE NEEDLE SENSOR SONDE POINTEAU NIVEAUFÜHLER SONDA A AGUJA
125  3773 PIASTRINA DI FISSAGGIO FIXING PLATE PLATINE DE FIXATION BEFESTIGUNGSPLATTE PLACA DE FIJACIÓN
130 40799 TONDINO STEEL ROD ROND EN ACIER RUNDEISEN CILINDRO
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131 40798 DISCHETTO METAL DISK DISQUE EN METAL METALLSCHEIBCHEN PLANCHA REDONDA DE CIERRE
132A 40853 ASS. CONTROPORTA DOOR PANEL ASSEMBLY ENSEMBLE CONTRE-PORTE SET GEGENTÜR CONJUNTO CONTRAPUERTA
133 40863 SCATOLA PORTALAMPADE LIGHT BULB BOX BOITE DOUILLES LAMPENGEHÄUSE CAJA PORTALÁMPARAS
135 10304 GHIERA GUAR. LAMPADA BULB GASKET NUT EMBOUT JOINT LAMPE DICHTUNGSRING LAMPE CERCO EMPAQ. LÁMPARA
136 10306 CORNICE LAMPADA PORTA OVEN LIGHT FIXING FRAME ENCADREMENT LAMPE PORTE RAHMEN FÜR LAMPE MARCO LÁMPARA PUERTA
137 40840 CHIUSINO PER VETRO DOOR GLASS CLAMP LEVER MANETTE POUR VITRE BEFESTIGUNGSHEBEL FÜR TÜR BLOQUEO PARA VIDRIO
138 40874 SQUADRETTA PER PIOLO PIN BRACKET EQUERRE POUR FIXATION WINKEL FÜR ZAPFEN ESCUADRA PARA PERNO
139 40872 CANALINA RACCOGLI GOCCE DRIP CHANNEL CONDUIT EVACUATEUR GOUTTES WASSERRINNE CANAL RECOGIDA GOTAS

140A 40908 ASS.MONTANTE CHIUSURA MULT MULT. CLOSURE UPRIGHT ASSY. ENS.MONT.FERMETURE MULTIPLESET STÜTZE MEHRFACHVERSCHL. CONJ. MONTANTE CIERRE MÚLT.
140B 40869 MONTANTE CHIUSURA MULTIPLA MULTIPLE CLOSURE UPRIGHT MONTANT FERMETURE MULTIPLE STÜTZE MEHRFACHVERSCHLUSS MONTANTE CIERRE MÚLTIPLE
171 11016A COPERCHIO CENTRALINA CONTROL UNIT COVER COUVERCLE POUR CNETRALE SCHALTUNGABDECKUNG TAPA POR CENTRAL


